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KOSETA, filla  de Donya  Enriqueta  Alemany. 

PERE ,  hicendat Don  Enrioli  Soler. 

ANDEÈÜ ,  promès  de  Roseta.    .    .  „    Jcseph  Riudevets. 

LLUCH ,  hereu  rich ^     Secundino  Gil. 
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ACTE  ONICH. 


La  escena  representa  la  èra  d'  una  gran  casa  de  pagès,  col•locada 
en  primer  terme,  dreta;  en  segon,  un  gros  paller,  y  en  tercer,  lo  camí 
que  conduheix  al  ijoble :  per  la  esquerra  y  per  la  dreta  va  als  dar- 
reras  de  la  casa.  Al  fondo,  niontanyas  practicables.  En  segon  terme, 
esquerra,  una  font,  en  la  que  xJugui  amagars'hi  un  home  al  detràs. 
Un  banch,  en  primer  terme,  esquerra,  sota  d'  un  emx^arrat. 

Al  tirarse  1  teló,  las  donas  esgrunau  blat-de-moro  assentadas  à 
terra,  ab  los  cabassos  devant,  y  'Is  homens ,  los  uns  acaban  de  lligar 
varios  fexos  de  fullas,  que  los  altres  entran  à  dins  per  detràs  de 
la  casa,  y  à  la  surtida  de  Trempat,  los  troba  que  han  dexat  lo 
trevall,  y  comensan  à  ballar.  Es  de  bon  matí. 


ESCENA  PRIMERA. 

ROCH  ,  PEP,  pagesos,  pagesas  y  noyets. 

MÚSICA. 

CoROS.  Lo  rey  de  'Is  astres  sos  raigs  hermosos 

sobre  la  terra  va  esparramaut, 

y  las  floretas,  obrint  sas  fullas, 

de  gi'at  aroma  poblau  1'  espay. 

De  sos  nius  surten  mil  aucelletas 

qiie  al  sol  saludan  ab  dols  trinar; 

y  la  campana ,  bra?idant  gojosa, 

à  tots  desxserta,  fent  i  nang !  ;  uing !  i  nang  1 

(Figurant  tirar  la  corda J 

S'  obran  las  portas,  y  ab  nostras  eynas 

ab  alegria  'uèm  al  trevall, 
Homes.  (  cava  que  cava  ,  llaura  que  llaura , 

DoNAS.  j  fila  que  fila,  puntas  mès  puntas, 

que  'n  sent  las  dotze  vindrà  1  dinar. 
Homes.  í  Y  axí  el  diumenge  vestits  de  festa, 

DoïTAS.  )  y  axí  el  diumenge  totas  de  festa. 

Homes.  (  tots  à  la  plassa  n'  anem  fent  cap, 

Donas.  \  à  la  plasseta  u'  anem  fent  cap, 

Homes.  (  y  ab  las  uoyetas,  volta  que  volta, 

Donas.  (  y  ab  los  bons  mossos,  volta  que  volta, 

roda  que  roda,  vinga  ballar. 

i  Là-là-là-là !  (Ballant.) 

Trempat.  i  Paf ! 

(Entra  Trempat  corrents,  2>er  lo  fondo,  y  's  -fica  al  mitx  del  ball, 
fentlo  2iarar.) 


ESCENA    II. 

Dits  y  TREMPAT, 
LLETRA. 


Trempat.  ;  Bon  dia...  y  prou  ballarugas! 

Veus.         í'L  Trempat! 

Trempat.  Sí  ,  jo ,  '1  Trempat, 

qu'  ara ,  tot  venint  del  poble, 

vos  he  vist  aquí  ballant. 

iQné  ballavau? 
RocH.  Rams  à  plassa. 

Trempat.  A  provarho,  donchs  ,  veyàm. 
(Los  coros  comensmi  d  ballar  lo  ram  de  ^dassa,  cantant 
lo  següent,  ah  la  tonada  que  s'  acostuma  d  tocar.) 

Coros.       Cinch  sous  y  mitj  el  vano  ;         (Cantant.) 
cinch  sous  y  mitj  el  ram. 

(Escarnintlos  ah  mofa.  Paran  lo  ball.j 
Trempat.  Gincli  sous  y  mitj  las  bledas, 

cinch  sous  y  mitj,  ;  babaus ! 
RoCH.         ^  Ja  te 'n  burlas? 
Trempat.  (Y  es  clar,  homes ! 

Si  no  hi  ha  pebre  ni  sal; 

y  avuy  que  1'  amo  'ns  convida 

per  pujà'  à  la  ermita  gran 

à  dar  gracias  per  sa  filla, 

per  lo  que  tots  sabem  ja, 

desprès  del  téch  d'  ordenansa... 

de  cuxa  vè,..  y  cuxa  va...        (Accionant.) 

y  del  arròs  ab  pollastres, 

y  dels  cunills  brasejats , 

es  precís  qu'  armem  la  nostra 

y  i  au ,  salero !  ;  Tant  se  val ! 

Y  i  alsa...  y  olé...  tombat...  girat, 

un,  dos,  tres,  cuatre...  y  ja  està! 

(Fent punts  de  ball.) 
Veus.  ;  Ja  ,  ja ,  ja !  (Rient.) 

RoçH.  Sempre  'n  tè  una 

d'  amanida. 
Trempat.  Donchs  errat. 

Si  parlèsseu  de  pessetas, 

errada  ,  que  no  'n  tinch  cap. 
Pep.  Trempat  de  nom  y  de  fets. 

Trempat.  ;Ah,  sí!  Mès  trempat  qu'  un  all. 

iVritat ,  Pau?  (  Veyentlo. ) 


ESCENA  III. 

Dits  y  PAU  pe  '1  fondo. 

(Entra  menjant  un  tros  de  pa;  tijw  mòlt  calmòs.) 
Pau.  Vritat.  ^Qué  deyas? 

Trempat.  Qu  estàs  dejú. 
Pau.  Sí. 

Trempat.  Mès  mal. 

Alménos...  à  1'  hora  aquesta... 

un  plat  de  sopas...  £,oy?... 
Pau.  i  Ca! 

no  mès  dos  plats  de  farinas. 
Trempat.  ^Ja  déus  estar  desmayat? 
RocH.         ^Y  deyas  dejú? 
Pau.  De  córrer. 

Trempat.  No  't  desdejuuaràs  may. 

[Sempre  ab  aquesta  catxassa  ! 
Pau.  è,Cóm  lio  vols  fer?  ;  Tant  se  val! 

Trempat.  ;  Tens  un  fetje  de  rajada ! 
Pau.  i  Sí,  rajada!  (Anantse'n  à  la  casa.) 

Trempat.  Y  ara,  ^'hònt  vas? 
Pau.  A  dins,  à  véurer  la  Mundà, 

que  sè  que  'm  guarda  esmorsar. 
Trempat.  ;  Ah,  fart!  (Aturant lo.) 

Veus.  [Vina !  (Fent  lo  mateix.) 

Trempat.  Vès  al  poble 

y  à  la  fleca  't  daran  pans. 
RocH.         Y  portam  6.Q&  patiqiíillas. 

(Donantli  aiartos.) 
Pau.  En  tornant ;  vaig  à  esmorsar. 

(Se  'n  entra  ah  tota  calma  d  la  casa.) 

ESCENA  IV. 

Dits  y  LLUCH. 

(E7itra  Lluch  per  lo  fondo;  vesteix  de  pagès,  mes  ah 

riquesa.) 
Veus.         ;  En  Lluch!  ( Veyentlo  venir.) 

Altres.  jL' orgullós! 

Trempat.  ;  Silenci! 

^Dexémlo  sol? 
Tots.  Aprobat. 

(Ara  es  quan  entra  Lluch  en  escena.) 
Lluch.       (La  pubilla  no  's  véu...  ;  Malo  ! 

Dissimulem  per  si  acàs.j 
(Tots  van  retirantse,  quan  Lluch  toca  per  la  espatlla  d 
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Trempat,  parantse  tots  los  altres,  %m  pocTi  apartats, 
escoltant.) 

^'Hònt  es  en  Pere? 
Trempat.  Bon  dia, 

y  no  'm  torneu  à  tocar. 
Lluch.       ^Qué  't  burlas  de  mi ,  ximplici? 
Trempat.  ^.Burlarme  de  vos?  ;  Jo!  May. 

Però,  desde  criatura, 

à  casa  m'  han  ensenyat 

que,  quan  s'  arriva  à  algun  puesto, 

primè'  's  dóna  '1  Dèu  vos  guard. 
Lluch.       Si  no  mires  qu'  els  un  ximple 

ja  haurias  rebut. 
Trempat.  i^íol  jCà! 

La  mare  no  ho  vol  que  'm  peguin. 

(A  h  sorna.) 

Y  à  mi  'm  diuhen  lo  Trempat... 

y  no  sòcli  manco. 
Lluch.  jBè ,  basta! 

^'Hònt  es  lo  Pere? 
Trempat.  Ell  s'  ho  sab. 

Lluch.        í  Respon!  (Cridant.) 

Trempat.  (Cridant  mes.)  Pregunteu  ab  modos. 

Sòch  sort ,  sense  Dèu  vos  guard. 
Veus.         \  Ja ,  ja ,  ja !  (Riallas.  ] 

Lluch.  ;  XimiDle ! 

Trempat.  [Uy, 'Isabi! 

Lluch.       ;  Si  no  pe  '1  si  no  !...  (Amenassantlo.) 

Trempat.  i-A-u,  au! 

Si  voleu  menjar  castanyas, 

antes  de  Tot-Sants ,  avant. 

(Arremangantse  'Is p%inys.) 
RoCH.         è,Yara? 

Pep.  i  Dexéuho  córrer  !    (Contenintlo.) 

Lluch.        May  mès  te  darè  jornal. 
Trempat.  ^.Y  qu'  us  penseu  espantarme? 

Jornal  no  me  'n  faltarà, 

perquè  ,  posat  à  la  feyna, 

no  'm  quedo  dels  últims  may. 

;  Ja  sòu  bon  hereu  escampa! 

i  Com  que  'Is  heu  trobat  pelats! 
Lluch.       A  ningú  dech  donar  comptes 

de  mas  accions  ,  y  acabat, 

perquè  sòch... 
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ESCENA  V. 

Dits  y  PAU. 


(Pau  surt  de  la  casa  menjant  tina  arengada  enfarinadu 

sobre  una  llesca  de  pa.) 
Pau.  Un'  arengada 

ab  casaca. 
Uns.  iJàjjàjjà! 

Lluch.       Tornaré  ,  y  es  dirà  al  Pere.         {Se  '«  va.) 
Trempat.  Y  sinó  diguéulio  al  Pau. 
Pau.  A  mi  no.  (Menjant.) 

RoCH.  iJo  no  1  puch  véurer! 

^T'  has  enfadat? 

é,Per  ell?  May. 

Mes  à  fé  li  duch  botada  ; 

pucli  pocli ,  ó  la  pagarà. 

Acabeu  de  desà'  'Is  fexos 

perquè  aviat  hem  de  marxar. 

Per'  xó  trempat,  joy? 

Jo  sempre. 

Hasta  mort  serè  trempat. 
(Se  'n  van  tots  emjwrtanfse  los  fexos,  cabassos  y  demés, 
detràs  de  la  casa.) 


Trempat. 


RoCH. 
Trempat. 


ESCENA  VI. 

TREMPAT  y  PAU. 


Trempat. 

Pau. 

Trempat. 

Pau. 

Trempat. 

Pau. 


Trempat, 
Pau. 

Trempat, 

Pau. 
Trempat, 


Tu  ,  Pau  ,  vèsten  cap  al  poble 
y  porta  tot  lo  que  sabs. 
[Ja  acabo,  ja  ! 

i  Apa ,  cuyta! 
Déus  voler  que  'ni  fassi  mal. 
No  "t  trencaràs  may  cap  cama. 
i  Ah,  no  !  No  ho  voldria  pas. 
Donchs  à  parlarte  ab  franquesa, 

(Tornant.) 
menjo  de  gust. 

(Ah  burla.)  ;Ja  es  estrany  ! 

Un^  arengada  ab  casaca 
es  un  menjar  delicat. 
Més  ho  es  una  costella 
ab  cos  de  camisa. 

i  Ja! 
No  'm  tentan  à  mi  las  robas. 
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ESCENA  VIL 

Dits,  PERE  y  ANDREU. 

Pere.         Vamos,  tu  estàs  obcecat. 

(Surten  pe  V  fondo.) 

Sabs  que  t'  aprecio... 
Trempat.  [Bon  dia! 

Pere.          ;  01a ,  Trempat ! 
Andreu.  ^.Menjant ,  Pau? 

Pau.  Res  ,  Andreuet,  faig  pa  y  béurer. 

Trempat.  No  sab  està'  en  vaga  nia3\ 
Pere.         i  Ja  sòn  aquí 'Is  pans? 
Pau.  No  encara. 

jY  bè ,  home  ,  tot  se  farà ! 
Trempat.  Fa  mitj'  hora  que  li  dich. 
Pere.         Avisa  al  hereu  del  Mas 

que  à  las  set  marxem  sens  falta. 
Pau.  L' hereu  Lluch,  ^oy? 

Pere.  i Y  està  clar! 

^Qué  esperas ,  Pau?  [Apa,  cuyta! 

(  Veyent  q%(,'  encara  no  se  'n  ha  anat.) 
Pau  (Bè,  home  ,  bè,  ara  hi  vaig! 

(Just...  [oy!...  sí...  vés...  ara  vèsten 

(Míirmirani.) 

y  torna  aquí  carregat... 

y  sua...) 
Pere.  [Pau!  (Reconvenintlo.) 

Pau.  [Desseguida! 

(No  puch  esmorsà'  ab  descans.)  (Se'n va.  \ 

ESCENA  VIII. 

PERE,  ANDREU  y  TREMPAT. 

Andreu.     ^La  Roseta? 

Trempat.  No  la  he  vista. 

Crech  qu'  es  à  misa. 
Pere.  [Axó  pla! 

Trempat.  Bè,  ^t'  ha  agradat  Barcelona?  (A  Andreu.) 
Pere.         ^Qué  no  hi 'vias  estat? 
Andreu.  May. 

Y  à  parlarvos  tal  com  sento, 

preferexo  viure'  al  camp. 
Pere.  ^,Y  com  tenim  la  minestra?  (A  Trempat.) 

^No  falta  pas  res? 
Trempat.  Ni  un  clau. 

Cassolas,  plats  y  forquillas, 

pebrots,  tomàtechs  y  alls. 


J 


Andreu. 
Pere. 


Trempat 


Pere. 
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sal,  oli ,  vinagre  ,  espècies, 
llart ,  arròs  ,  pebre  y  safrà. 
Bons  pollastres:  perdius  bonàs; 
costellas ,  cunills  ,  bons  pans; 
ensiàni,  quatre  olivetas, 
llangonissas  de  Ires  pams, 
atmetll•is  torradas,  prèssechs, 
meló ,  rahim  que  s'  ho  val. 
pomas,  nous,  figas  y  pansas; 
dos  formatjes  com  lo  cap. 
Bòlas  d'  axut,  dols  y  ranci, 
anissat  de  dinou  graus, 
uns  puros  com  unas  flautas, 
joch  de  cartas  per  trucar... 
Y,  per  fi,  un  plat  d'  alegria, 
ab  un  pols  de  goig  tant  gran, 
que  ab  tot  lo  que  déu  Espanya 
cap  ministre  pot  comprar, 
i  Ja, ja! 

Mira  ,  ves  a  dintre, 
arregleu  bè  la  viràm 
à  las  sàrrias  ,  y  la  terrisa 
feu  que  no  's  trenqui. 

i01i,cà! 
jQuín  arròs,  y  quins  pollastres, 
y  quins  cunills ,  y  quin  vals  ! 
i  Y  quina  salve  y  ofici ! 


(Rient.'' 


Trempat.  Ofici  y  tot...  jtant  se  val! 


(Entra  en  la  casa.) 


ESCENA  IX. 

PERE  y  ANDREU. 


Pere.         Endemés,  Andreu,  com  deya, 
es  un  compromís. 

Andreu.  Es  clar. 

Mes  no  'm  agrada  que  vinga 
en  Lluch  ,  vos  parlo  formal. 

Pere.         La  noya  estava  mòlt  mala 
fa  tres  mesos  ,  com  ja  sabs, 
y  vaig  fer  la  prometensa 
que  si  arribava  à  curar, 
aniriam  à  la  ermita 
à  donar  gracias,  postrats, 
^i^vuy  es  la  diada?  Anémhi. 
è,En  Lluch  vol  vení'?  Endevant. 
Sinó  que,  qui  com  tu  estima, 
'Is  gossos  véu  elefants, 
ja  't  figuras... 

Andreu.  Y  no  'm  erro. 
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Pere.         Vaja  ,  Andreu,  no  pensis  mal. 

è,No  us  estimeu?  Donclis  caséuvos. 
Andreu.    ^.Si  la  estimo?  Dèu  ho  sab. 

ESCENA  X. 

Dits  y  ROSETA. 

(Roseta,  ab  mantellina  blanca  y  rosaris  à  la  mà.  A I 
veurer  d  Andreu  hi  corre  ab  gran  alegria ,  dexant  la 
mantellina  sobre  lo  2)edrís.) 
Roseta,      j  Ay,  Andreuet ! 
Andreu.  ; Oh,  Roseta! 

Roseta.      ;Pare! 
Pere.  |,Quévols? 

Roseta.  L'  amistat. 

(li  besa  la  mà.) 
Pere.         Dèu  te  fassa  bona. 
Andreu.  Y  meva. 

Pere.         Si  à  Dèu  plau,  axí  serà. 
Roseta.     Pare,  é,no  's  vritat  qu'  es  maco? 

(Col-locaís  lín  d  cada  costat  de  Pere.) 
Andreu.    ^Vrilat ,  Pere,  que  s'  ho  val? 
Roseta.     ^Vritat ,  pare  ,  que  1'  estimo  ? 
Andreu.    jVritat  que  'm  tè  '1  cor  robat? 
Roseta.      ^,0y  que  sense  ell  estich  trista? 
Andreu.    lOy  que  jo  no  puch  estar? 
Roseta.     ^Oy  qne  sense  ell  moriria?       (Vivíssim.)  ' 
Andreu.    ^Oy  que  jo  fóra  mort  ja? 
Roseta.     ^Oy? 

Andreu.  íOyl  (Prenentse  la ^Mraiüa.) 

Pere.  i  Que  tant  oy  ni  oya! 

No  ^m  dexéu  ni  descapsar. 

Ja  veureu ,  axó  sòn  cosas 

que  tots  dos  aquí,  assentats, 

mèntres  à  dins  dono  ordres, 

us  ho  podeu  esplicar. 

( iQué  hermosa  fóra  la  vida 

si  no  's  passés  dels  vint  anys ! ) 
(Entra  en  la  casa  desj}res  de  donar  nnamirada  als  dos.) 

ESCENA  XI. 

ROSETA  y  ANDREU. 


Roseta.     íQué  tal?  iQué  tal,  senyoret? 

èCóm  li  ha  anat  la  passejada?  (Mòlt  jugat.) 
Andreu.     Trista,  Roseta  estimada. 

[No  't  veya  à  tu! 
Roseta.  ;  Andreuet! 
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Andreu.     ;  Poden  dir  que  Barcelona 

es  tant  bouicli!  Sí ,  no  ho  nego, 

mes  jo  no  he  estat  ab  sossego... 

ailó  que  's  diu...  ni  una  estona. 

He  estat  fora  quatre  dias 

per  assumpto  mòlt  urgent, 

y  desde  qu'  he  estat  ausent 

no  hi  ha  hagut  per  mi  alegrí  as. 

Jo  veya  sedàs  y  joyas 

dintre  dels  aparadors, 

veya  passejar  senyors, 

veya  engalanadas  noyas, 

veya  llums  qu'  enlluhernavan 

transformant  las  nits  en  dias, 

hermosas  tapicerías, 

objectes  mil  qu'  encantavan 

per  bellesa  y  per  primor, 

y  tot  cap  efecte  'm  feya, 

perquè  mirava  y  no  veya  (Ab  jMSsiò.) 

à  la  reyna  del  mèu  cor. 

A  Barcelona  hi  haurà, 

deya  jo,  or  y  hermosura, 

mès  indústria,  mès  cultura, 

y  quant  se  pot  desitjar; 

mes  mòn  cor  no  està  bè  aquí, 

y  per  çó  plora  j  suspira, 

perquè  '1  bè  per  qui  delira 

no  's  troba  aquí ,  sinó  allí. 
Roseta.     Lo  mèu  cor  també  sentia 

un  pesar  indescriptible. 

i  Ay,  ay !  Deya  jo  ,  ^  es  posible? 

^.Lo  sol  no  lluheix  com  lluhia? 

Las  flors  que  al  jardí  regava 

perdian  sos  richs  colors, 

íins  los  aucells  cantadors 

que  no  cantavan  semblava. 

Y  la  tórtola  venia 

per  consolar  ma  tristesa, 

y,  als  peus,  la  cabreta,  estesa 

volia  darme  alegria 

aumentant  sols  mòn  dolor, 

puig  que  res  efecte  'm  feya, 

perquè  mirava,  y  no  veya        (Ah passió.) 

à  lo  sol  del  mèu  amor. 

Y  las  flors  ,  aucells  y  cel, 
y  las  dolsas  matinadas 

y  las  verdas  enramadas 

no  calmaban  mòn  anhel: 

mòn  cor  no  estava  bè  aquí, 

y  lluny  mirant,  suspirava, 

perquè  '1  bè  que  jo  adorava      (Ah passió.) 

no  estava  aquí ,  sinó  allí. 
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Andreu.     ;Que  Dèu  te  pagui ,  Roseta, 

la  dicha  que  'm  fas  gosar! 
Roseta.      íQuí  mès  se  podrà  estimar? 
Andreu,    íHí  ha  ventura  mès  completa? 
Roseta.     ;  Andreu  !  (Agafantse  las  mans.) 

Andreu.  ;  Roseta! 


ESCENA  XIL   • 

Dits,  TREMPAT,  luego  PAU. 

( Trempat  surt  de  la  casa  corrent  y,  al  estar  prop  los 
dos,  s'  abaxa,  imita  lo  lladrar  del  gos ,  fugint  pe  7 
fondo,  quan  topa  ah  Pau,,  que  surt  ah  ím  sacli  ah  jians, 
fentlo  cdurer,  y  fuig  rient.) 

Trempat.        (Lladrant.)  íNyich,  nyicli! 

Roseta.      ;  Ay ! 

Andreu.  ^,Qu'esaxó?  (Espantats.) 

Trempat.  [Ja,  ja,  ja! 

(Topant  ah  Paih  y  fugint.) 

Pau.  f^Wit.J  i  Ay,  ay  !  (Cayent.) 

Andreu.  ;  Ximple!  (Veyèntlo.) 

Roseta.  ; Es  que  n' hi  ha!... 

Andreu.    ^,Qué  tens.  Pau? 

Pau.      (Axecantse.)  ;  Ay  !  Que 's  faticli... 

Roseta.      j,Qué  us  heu  fet  mal? 

Pau.       (Buscant  per  terra.)  Mès  que  bè. 

Andreu.    è,Qué  busqueu? 

Pau.  ün  tros  de  coca 

que  menjava.  (La  troha.) 

Roseta.  ^Sí? 

Andreu.  jJa  nixoca! 

Roseta.      Per  ell  la  coca  es  primer. 

Pau.  Aquell  Trempat  corra  tant... 

Roseta.      ;  Si  es  un  cap  ! 

P AU .  A  munt  y  avall .. . 

Pot  sè'  la  Mundà  ab  un  tall 
"m  farà  passar  lo  espant.  (Entra  en  la  casa.) 

ESCENA  XIII. 

ROSETA,  ANDREU,  luego  LLUCH  y  TREMPAT. 


Andreu.     ;  Quina  fam  tè  mès  perversa  ! 

Roseta.      jY  1'  altre  es  un  belluguet ! 

(Entra  Lluch  que ,  al  véurer  los  qtie  estan  en  escena,  s 

amaga  detras  del  paller,  escoltant.) 
Lluch.      ([Ells  dos!  Desd'  aquí  bèn  quiet, 
podré  escoltar  la  conversa  !) 
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[Trempat,  qne  veí  detrds  de  LIucTi,  al  veurer  gne s' ama- 
ga, fa  lo  mateix,  posantse  detrús  de  la  font,  y  diu:) 
Trempat.  (^. Ah,  sí?  ^D'  aquí  fas  d'  espia? 

Bueno,  ja  no  't  dexarè.) 
Andreu.    'T  porto  una  cosa. 
Roseta.  íQué? 

Andreu.     Si  li  digués  ja  ho  sabria.  (Ah  Iroma.) 

Roseta.      iBè,  no  'm  fassis  bobeijar! 

i  Cuyta,  digas ! 
Andreu.  i  Ca  !  Fa  vent. 

Roseta.     [Cuyta,  dígasm'ho,  dolent!        (Carinyo.) 
Andreu.    ^De  bó? 

Roseta.  j  Ja  'm  fas  enfadar  ! 

Andreu.    è,Qué  fas  '1  botet?  ^Sí,  eh? 
Roseta.      ;  Vès ,  ves ,  Uetj !        (Girant se  d' esquena.) 
Andreu.  i  Ah,  paparera! 

Roseta,     i  Diràs 'qu'  es  ?       (Girantsc  ab  promtitnt. 
Andreu.  D'  una  manera 

qu'  ho  diré  y  que  no  ho  diré. 

MÚSICA. 

Andreu.  Es  una  cosa  la  que  't  regalo 

que  las  noyetas  totas  useu , 
y  que,  contentas  y  ab  mòlt  salero, 
à  quants  vos  miran  senii^re  ensenyeu. 
Roseta.  í  Quina  es  la  cosa  que  tú  'm  regalas, 

que  dius  que  totas,  totas  usem  ? 
4  Quina  es  la  cosa,  que  jo  no  atiuo, 
que  à  quants  nos  miran  sempre  ensenyem? 
Andeeu.  i  Mira !  i  Mira  I 

( Ensenycmtli  una  capsa  de  cartró  que  conti  un  vano ,  alsant  lo  hras.) 
Roseta.  [AhliQu'ès?  (Correnthi.J 

Andeeu.  i  Cà !       (Alsant  la  capseta.) 

Roseta.  i  Dóna !  i  Dóna !  ( VolgiientU  pénclrer.) 

Andeeu.  I  Tè ,  tè  y  tè ! 

(Los  dos  primers  1  tè  f  es  besantU  la  mà,  y  lo  tercer  donantli  la  cap- 

seta  qu'  ella  obra,  trayent  lo  vano  ab  mòlt  contenta.) 
Roseta.  i  Es  un  vano  ! 

i  Gracias ! 
Andeeu.  iBè!  ( Abrassantla.) 

Roseta.  Pues  escolta, 

y  jo  't  diré 
afc  lo  vano 
món  intent. 


Roseta. 
Si  veus  que  ab  lo  vano 
'm  vento  deprèssa,         (Fentho.) 
es  que  ja  tincli  pressa 
d'  està  al  tèu  costat. 
Si  à  poch  à  poch  vento,  (Fentho.) 
vol  dir : — ;  Vina ,  vina ! 
si  axis  per  ser  fina      ( A  la  boca.) 
t'  estaré  besant, 
y  ijer  las  bernillas 
faré  i  tat !  si  't  miro      (Mircmthí.) 
y  i  tat  I  si  suspiro 
y  sempre  i  tat ! ;  tat ! 
i  tat ! 


Andeeu. 
Si  veig  qiie  ab  lo  vano 
't  ventas  deprèssa, 
correré  ab  gran  pressa 
per  sé  al  tèu  costat. 
Si  ii  poch  a  poch.  ventas, 
diràs: — i  Vina,  vina  ! 
si  axis  per  ser  íina 
m'  estaràs  besant, 
y  per  las  bernillas 
faré  i  tat  1  si  't  miro, 
y  i  tat !  si  sospiro 
y  sempre  i  tat  1  i  tat  I 
I  tat  I 
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LLETRA. 


Andreu.    £.  T'agrada? 

Roseta.  íQ^Q  si  'm  agrada? 

^.Obsequi  tèu,  y  ho  preguntas? 
Andreu.    Y  mira,  voltat  de  puntas. 
Roseta.      ;Y  las  bernillas  rexadas ! 
Andreu.    Adéu,  jo  m' arrivo  à  casa. 
Roseta.     Y  que  tornis  desseguida.     (Desa  7  vaiio.) 

No  tardis...  ^, sents?  La  sortida 

es  d'  aquí  mitj'  hora  escassa. 

i  Tot  avuy  junts!  (Contenta.) 

Andreu.  &Qué  't  sab  greu? 

Roseta.     ;  Ara  veyas !  ^Y  à  tu ? 
Andreu.  [Ah, 

dolenta!  »  (Tocantliïa  cara.) 

Roseta.  ;  Dolent! 

Andreu  y  Roseta.  j  Ja ,  ja ! 

Roseta.     Adéu...  adéu...  (Tenintli  las  mans.) 

Andreu.  íY  adéu! 


(Fentli  un  petó  d  la  mà.) 


ESCENA  XIV. 

ROSETA,  LLUCH  y  TREMPAT. 


Roseta.     Ja  no  's  véu...  jY  que  m'  estima! 

;  Pobre  Andreu ,  quin  cor  més  bó  !  . 
(Pren  la  mantellina  del  pedrís  y  va  per'  dirigirse  d  la 
casa,  quan  surt  LHch  y  la  toca  per  la  espatlla.) 


Lluch. 
Trempat. 
Roseta. 
Lluch. 

Roseta. 


Lluch. 

Trempat. 

Lluch. 

Roseta. 

Lluch. 


Trempat. 
Lluch. 


(Ara  es  1'  hora.) 


i  Ja  surt  r  oliva!) 


Anémse'n  à  dintre. 


Adios, 


[Ell!)  Bon  dia. 


pubilleta 

(Sempre  'm  surt  de  tras  canto 
Ara  qu'  estem  sols.. 
Voldria  parlarte 


(Secl.) 


(Àò  disgust.) 
[T  ho  pensas.) 


Prou. 

Ja  t'  he  dit  varias  vegadas 
y  avuy  dich  per  últim  cop, 
que  tas  gracias... 

(Y  riquesas.) 
Poden  ferme  bén  ditxòs. 
Sòch  r  hereu  més  rich  del  poble, 
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no  tincli  pares ,  viscli  tot  sol, 

estímam... 
Roseta.  No  proseguiu, 

perquè  'm  feu  mòlt  poch  favor, 

M'  heu  importunat  mil  voltas 

parlant  de  vostra  passió 

y  sabent  que  sòch  promesa, 

qu'  ell  m'  estima  mòlt  y  mòlt, 

que  jo  r  adoro ,  y  que  '1  pare 

consent  en  la  nostra  unió  ; 

sols  us  diré,  y  recordeulio, 

que  ni  ab  tot  1'  or  d'  aquest  mon 

no  lograréu  que  cambihi 

mòn  cor  de  resolució. 
Lluch.      Es  que  '1  Andreu  es  mòlt  pobre.  . 
Roseta,      i  Ell  pobre!  Mès  rich  que  vos. 

Perquè  vos  sóu  rich  de  terras 

y  r  Andreu  es  rich  de  cor. 

y  acabem,  Lluch  ,  es  iniítil 

que  'm  parleu  ja  mès  d'  axó; 

pues  me  sembla  qu'  es  oféndrer'l 

escoltarvos  mès  tant  sols. 

Si  voleu  tení'  una  amiga, 

sóu  vehí,  y  amiga  us  só; 

mes  si  insistiu,  sols  dech  dirvos 

que  per  mi  no  sóu  al  mon. 
Lluch.  Es  que  sò  capàs.  Roseta... 
Roseta.     Adéu  siau  ,  ja  he  dit  prou.  (Ah  sequedat.) 

ESCENA  XV. 

LLUCH  y  TREMPAT,  amagat. 


Trempat.  (Pela  aquest  prèssech  y  tórnahi.) 
Lluch.       (Ja  la  pagareu  tots  dos.) 

(Seguintla  ab  la  vista  ] 

Ella  pubilla  y  bèn  rica, 

jo  '1  més  rich  de  tot  1'  entorn, 

à  ferse  la  boda  aquesta 

era  un  negoci  rodó. 

Sitrovés  un  medi...  [Nada!  (Reflexionant.) 
Trempat.  (Sí,  si,  rumia,  mussol.) 
Lluch,      Ell  li  ha  regalat  un  vano... 

i  Ah,  quina  idea!  ;Sí!...  iOhü   (Content.) 

Sabràs,  si  logro  '1  que  penso, 

que  sòch... 
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ESCENA  XVI. 

Dits  y  PAU. 


(Paii  surt  de  la  casa  menjant  ah  un  plat  de  terrisa  ) 
Pau.  Un  plat  de  fasols. 

Lluch.       (Aquest  ximple  pot  servirme.) 

i 01a,  Pau!  ^Hi  ha  gana? 
Pau.  ^  No, 

menjo  per  tréurem  un  susto 

que  m'  han  dat  ara  fa  poch. 

Passa  correus,  'm  fa  càurer...     (Menjant.) 
Lluch.      Si  'm  fessis  un  favor. 
Pau.  Prou. 

;Ey!  Vull  dir  si  no  haig  de  córrer. 
Lluch.       Res  d'  axó  y  lèns  un  durot. 
Pau.  [Dèu  n'  hi  dò  !  Parleu. 

Lluch.  Escolta. 

Dexa  '1  plat. 
Pau.  [Ah,  no,  axó  no! 

Lluch.      L'  Andreu  ha  dat  à  la  Rosa 

un  vano,  lo  mès  hermòs, 

ab  una  capsa  daurada... 
Pau.  (Sòn  mòlt  bons  aquets  fasols.) 

{Sens'  escoltarlo., 
Lluch.      Jo  voldria,  à  la  qu'  estimo, 

darn'hi  un  altre  d'  igual. 
Pau.  ;  Cóm ! 

Lluch.      Ab  axó,  si  tu  poguessis 

péndrerli...  re...  un  quart  tant  sols, 

me  '1  dexavas,  callant  sempre. 

jo  te  1  tornava  dins  poch, 

guanyava s  un  duro... 
Pau.     (Parant  la  mà.)  Vinga... 

Lluch.      Y  ningú  sabria  axó. 
Pau.  Si  jo  no  sè  'hònt  es  lo  vano. 

Lluch.      Búscal'. 
Pau.  i  Oh!  'm  feu  ríurer  vos... 

No  sè  com  ferho... 
Lluch.  Al  sèu  cuarto. 

tal  vegada... 
Pau.  No  ho  vull,  no. 

Lluch.       ([No  serveix  per  re  aquet  bèstia!) 

Ne  compraré  un  de  nou 

en  quan  vaji  à  Barcelona. 
Pau.  Y  es  clar  home...  axó  es  axó. 

Lluch.       Si  no  que  volia  véure'l 

per  comprar'n  un  de  millor. 

Adéu,  Pau. 
Pau.  Adéu  siau.  Lluch. 
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(;Vés,  pren  lo  vano!,..  Sí...  prou...) 
(Al moment  que  Lluch  se  'n  ha  anat,  surt  Tremjmt,  y  diu 
d  Pau  lo  següent,  tornant  se  à  amagar  al  mateix  pues  to 
d'  avans.) 
Trempat.  Dígali  que  sí,  y  que  torni 

d'  aquí  un  rato. 
Pau.  i  Com! 

Trempat.        (Amaganfse.)  rXíton! 

Pau.  jLluch,  veniu!  (Lridantlo  del  fondo.) 

Lluch.  íQué  vols? 

Pau.  Recordo 

que  ja  sé  'hònt  ho  desa  tot, 

y  si  veniu  d'  aquí  un  rato... 
(Diu  lo  precedent  mirant  d  Trempat,  que  li  signa  que 
diu  hè.  Lluch  ho  observa  y  2iregunta  ah  recel,  ama- 
gantse  Trempat  al  moment.) 
Lluch.      ^.Quémiras? 
Pau.  Re...  si  estem  sols. 

En  demés,  pot  sè'  que  '1  trobi. 
Lluch.      Tornaré  dintre  mòlt  poch, 

y  no  serà  un  ,  dos  duros, 

si  'm  servexes. 
Pau.  Mòlt  millor. 

Lluch.      (Si  acàs  arreplego  '1  vano, 

entre  'Is  dos  encendré  '1  focli.) 


ESCENA  XVIL 

TREMPAT  y  PAU. 

Pau.  Bon  profit.  Ja  he  acabat. 

(Per  lo  que  menjava.) 

Trempat.  Ja  estich  alterat  de  tot.  (Surtint.) 

Pau.  è, Per  què  has  dit...? 

Trempat.  Escolta,  y  menja. 

Pau.  Ja  he  fèt  net. 

Trempat.  i  Sents  quin  soroll! 

(Se  senten  crits  y  gresca,  fondo  dreta.) 
Anem  à  dins  y  't  desfnihexo 
de  com  tens  de  portà'  '1  joch. 

Pau.  e.Qué  tens  atmelllas  torradas? 

Trempat.  Y  figas,  pansas  y  nous. 

ESCENA  XVIII. 

PERE,  ROCH,  PEP,  homes,  donas  y  noys. 

Uns.  [Yisca  en  Pere! 

Altres.  _  [Yisca!  [Visca ! 

(Tots  lo  rodejan  ah  grans  m.ostras  de  contenta.) 
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Pere.         Gracias,  mil  gracias,  minyons. 

Sols  qu'  he  volgut  reunirvos 

perquè,  un  cop  que  tots  hi  sòu, 

he  pensat  fer  lo  programa , 

per  si  vos  agrada  ó  no. 
RocH.         Sí,  home,  sí. 
Pep.  \Y  he,  calla ! 

RocH.         Si  puch  callar. 
Pep.        (Fentlos  callar.)     [Eplichiton! 
Pere.         Marxarem  d'  aquí  ana  estona 

col-locats  de  dos  en  dos. 

Al  devant,  lapubilleta, 

y  als  costats,  1'  Andreu  y  jo. 

Al  detràs,  la  comitiva 

com  si  fòs  guardià  d"  honor, 

y  ah  las  sàrrias  bèn  plenetas 

lo  ruch  ab  las  provisions, 

y  ningú  millor  se  'n  murfa 

que  posarhi  'n  Pau  aprop. 

Mèntres  pujarem  la  costa, 

gran  broma  ,  gresca  y  soroll, 

y  el  Trempat,  que  fins  es  músich  .. 

ESCENA  XIX. 

Dits,  TREMPAT  y  PAU. 

(Sxtrten  de  la  casa.  Pan  anirà  trayentse  nous  de  las 

hutxacas  y  menjànlselas.) 
Trempat.  Dirigirà  las  cansons. 
Uns.  [Bien! 

Altres.  [Bravo!  (Aplaudint.) 

Pere.  Sòm  à  la  ermita, 

ofici  y  tots  de  genolls. 

Acabat  foch  y  cassolas,  ^ 

dinem  à  desdir  bè  tots, 

y  desprès  cants  y  balladas. 
Pau.  lY  brenar? 

Pere.  Si  vols,  dos  cops. 

g,Vos  està  bè? 
Tots.  Sí. 

Pere.  Entesos. 

No  ho  passem  à  votació. 

—  é,  Ja  h^s  avisat  en  Lluch? 
Pau.  (Menjant.)  [Vaya! 

Pere.         2,  Ja  hi  tornem? 
Pau.  Sòn  quatre  nous. 

Pere.         El  tèu  ventrell,  si  que  amigo, 

es  un  bon  trevallador. 
Trempat,  è.  Mirem  que  tè  à  las  butxacas? 
RocH.        Ja  està  dit.  (L'  escorcollan.) 
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Pau.     (Resistintse.)      jVaya!  iNo!  ;prou! 
Trempat.  Sis  figas,  cinch  nous,  dos  pomas, 

(Ensenyantho.) 

y  tres  crostons  de  pa  tòu. 
Pau.  Era  per  pujar  la  costa. 

Pere.         Sí,  tindria  mal  de  cor. 
Trempat.  Víngan  las  pomas. 
Pau.  { Retir antl as.)  Son  verdas. 

Trempat.  ^.Verdas,  y  per  tú  no  ho  sòn? 

Tú  deus  fèr  com  aquells  frares. 
RoCH.         ^, Quins  frares? 
Trempat.  'L  llèch  y  el  prior. 

Es  \\n  cuento. 
Uns.  i  Cóntal ! 

Altres.  ;  Cuyta ! 

Pere.  I  Y  sí  ,  home ! 

Trempat.  Cuento,  donchs. 

Dos  frares,  una  vegada, 

anavan  à  peu  pe  '1  mòn. 

L'  un  era  llèch...  magre...  magre... 

(Senyalant.) 

'1  altre,  "1  prior,  mòlt  gras  y  roig. 


Tenia  un  clatell  de  frare. 


y  unas  galtas,  y  un  bascoll! 
Ja  feya  una  bona  estona 
que  caminavan  pe  '1  bosch, 
quan  lo  prior,  ab  tota  calma, 
s'  assenta  prop  d'  un  armot; 
y  de  dintre  de  la  mànega 
's  treu,  sense  fer  soroll, 
tres  rodanxas  de  llus,  grossas, 
un  tall  de  badella  liermòs , 
un  panet  de  lliura  y  mitja, 
y  una  boteta  del  dols. 
El  magre,  ipobret!  ;  miraba 
ab  uns  ulls!  [Y...  olora,  noy! 
y  '1  gras  endrapa  qu'  endrapa  (Accionant.) 
omplintse  bè  el  barrigon. 
Al  últim,  lo  prior  1  crida. 
(Veugrossa.) — Hermano  llèch. —  Mon  prior. — 

( Veti  prima.) 
Li  dona  un  grapat  d'  atmetllas 
y  un  trosset  de  pa,  mòlt  poch, 
y  li  senyala  per  véurer 
un  regarò  d'  allí  aprop, 
dihentli : —  No  permet  1'  ordre 

(Veii,  grossa.) 
de  nostre  convent  gloriós, 
qu'  un  llèch,  quan  va  de  viatje, 
menji  talls  com  lo  sèu  prior. — 
S'  alsan,  caminan  un  rato, 
quan  véuhen  un  riu  aprop, 
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que  per  anà'  à  'liònt  volian, 
leuian  que  passà  'Is  dos. 
Lo  prior,  per  no  mullarse, 
del  pobre  llèch  puja  à  coll, 
y  jala!  ;  ala  !  riu  en  dintre, 
quan  al  ser  al  mitj,  de  cop 
el  llèch  es  para,  y  pregunta  : 

—  ^, Porta  quartos,  pare  prior? — 

(Veu  prima.) 
— Crech  que  porto  vuit  pessetas , — 

(Grossa.) 
contesta  bufant  lo  gros. 
Y  el  llèch  respont  desseguida  : 

—  Dispensi  donchs,  pare  prior; 

(Escarnintlo.) 

mes  recordi  que  en  la  ordre 

de  nostre  convent  gloriós, 

cap  llèch  no  pot  portar  cuartos, — 

y  ipaf !  tira  al  riu  al  prior. 

Ab  axó,  vingan  las  pomas.   (Las  hi  pren.) 

Jo  sò  el  magre,  y  tú  ets  lo  gros,       ( Viu.  i 

y  ara  el  mèu  convent  ordena     (El  ventre.) 

sent  verdas,  pe  '1  tèu  consol, 

que,  fent  un  gran  sacrifici, 

jcloch,  cloch  !  me  las  menji  jo.    (Fentho.) 
Veus.         ;  Jà,  jà,  jà  ! 
RocH.  jQuína  surtida ! 

Pere.  jM'  has  fer  ríurer  com  hi  ha  mon  ! 

(S  en  entra  en  la  casa.) 
Trempat.  Fèsho  tot  com  t'  he  dit  àntes. 

(A  Patí  en  un  costat.) 

^Te  'n  recordas  bè? 
Pau.  [Prou,  prou  ! 

RoCH.         íQué  pensas.  Trempat?       (Acostants'hi.) 
Trempat.  (CaniM.)  íQue  penso? 

Escolteu,  feu  rotllo  tots.  (Ho  fan.) 

Ensaijém  altre  vegada, 

ara  qu'  estem  aqui  sols, 

r  americana  de  '1  brillo, 

qu'  encara  no  se  sab  prou. 
RocH.         ;Si  la  sabem  de  memòria  ! 
Trempat.  ^Y  qué  hi  fa  axó?  Mòlt  millor. 

Que  si  ho  fem  bè,  aquesta  copia, 

que  de  'Is  Trempats  tindrà  el  nom, 

agafarà  tanta  fama, 

tindrà  un  crit  tant  grandiós, 

com  aqui  à  Espanya  tindria 

un  gobern  barato  y  bò. 
RoCH.         Ja  està  dit. 
Pep.  jApa,  noys,  apa! 

Trempat.  jOjo  al  compàs!  Una,  dos. 
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MUSICA. 

(Cantaran  una  americana  figurant  tocar  cada  un  lo  seu 
instrument  resjjectm ,  fent  lo  acompanyament  d  boca 
tancada,  mentres  Trempat  fa  lo  cant  ab  veu  de  nas. 
Tot  à  veus  solas.) 

LLETRA. 

Trempat.  Vaja,  noys,  axó  ja  marxa. 

è,T'  han  agradat,  Pau? 
Pau.  Sí,  mòlt. 

(Pati  està  en  un  cantó  menjant  nous  y  fígas.) 

Sòn  mòlt  grossas  y  mòlt  tendres 
Trempat.  j,De  qué  parlem? 
Pau.  De  las  nous. 

Veus.         i  Ja,  ja! 

Trempat.  Vull  dir  la  cantada. 

Pau.  Bè,  sí,  m'  ha  agradat  per  çó. 

Trempat.  Vosaltres  ara  à  arreglarvos, 

y  axí  qu'  hos  cridi,  aqui  tots. 
(Los  coros  se  'n  van  tots  per  detràs  de  la  casa.) 

ESCENA  XX. 

TREMPAT,  PAU,  luego  LLUCH. 

Trempat.  Recorda  bè  lo  dit  ànLes. 

Fas  un  poch  1'  escrupulós, 

cobras  dos  duros,  li  dònas, 

y  '1  demés  ja  ho  faré  jo. 
Pau.  i  Ara  vè  '1  Lluch  !  (Mirant  al  fondo.) 

Trempat.  ò  Si  ?  ;  Donchs  apa  ! 

Jo  d'  allí  ho  Sentiré  tot. 
( Trempat  s'  amaga  com  àntes.  Surt  Lluch,  y  dona  una 

mirada  per  la  escena.) 
Lluch.       è,01a.  Pau?  ^  Ja  tens  lo  vano? 
Pau.  Y  que  no  m'  ha  costat  poch. 

Lluch.       ;Té !  (Li  dóna  dos  duros.) 

Pau.  jTeniu!  [Que  no  us  '1  vejin! 

Lluch.       Es  vritat.  Sobre  tot... 
Pau.        (Pau  entra  en  la  casa.)   jOh ,  prou ! 

ESCENA  XXI. 

LLUCH,  ANDREU  y  TREMPAT. 

Andreu.    (jEll  aquí!  ;  Sempre  aquest  home!) 
Bon  dia,  Lluch. 
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Llugh.  iOla,  Andreu! 

Andreu.    ^Tambè  veniu? 

Lluch.  ^Donclis  qu' hos  créyau? 

^Jo  faltar?  [Valdria  mès... 

Si  vull  ballà'  ab  la  pubilla. 
Andreu.    Si  ella  vol. 
Lluch.  ^No  ha  de  voler? 

Andreu.    Cona  està  ab  mi  compromesa, 

no  sè... 
Lluch.  jQue  sòu  ignocent! 

Andreu.     [No  us  entench!  ^,Qué  voleu  dir  ? 
Lluch.       Si  veig  qu'  us  enfadeu...  res. 

g,Estéu  segur  qu'  us  estima? 
Andreu.     Sols  lo  dubtar'lio  m'  ofent. 
Lluch.       i  Li  heu  dat  un  vano  ?  [Irónicli.) 

Andreu.  Es  vritat. 

Lluch.       Preguntéuli,  donchs,  si  '1  tè. 
Andreu.    D'  axó  no  me  'n  cap  pas  dubte. 
Lluch.       Donchs  no  '1  tè.  Miréusel. 

(EnsenyantU  una  capsa  embolicada  ah  ixi'per  de  color.) 
Andreu.  ;Dèu! 

jDéume'l,  Lluch ! 
Lluch.  Si  'm  feu  promesa 

de  dexarla  com  mereix, 

jo  us  '1  darè. 
Andreu.  Vos  ho  juro, 

per  la  mare  qu'  es  al  cel. 
Lluch.       ;  Ghist !  jQue  vénen  !     {Mirant  d  la  casa.) 
Trempat.  (Ja  'n  tinch  prou. ) 

(Trempat  va  al  detrds  de  la  casa  sens  que  'I  vejin.) 

ESCENA  ÚLTIMA. 

Dits,  PERE,  luego  TREMPAT,  PAU,  coros,  ROCH,  PEP,  y  per 
últim  ROSETA,  conforme  se  desprent  del  diàlech. 


Andreu.    ([Sòn  pare !...  No  hi  tè  cap  culpa  !) 

(  Veyentlo.) 
Pere.  [Ja,  ja !  (Surt  de  la  casa.) 

Luch.  [Jo!...  (Acostantse  à  Pere.) 

Pere.  No  vull  disculpa. 

De  tu  ja  no  'm  vè  de  nou.        (Per  Lluch.) 

i  Trempat !  (Cridantlo  desde  'Z  fondo.) 

Trempat.  i  Eh?  (Dedins.) 

Pere.  [Toca  llamada ! 

[  Roseta  !  (Cridant  d  la  casa.) 

(Trempat  desde 'I  fondo  los  crida,  ftgur aní  tocar  lla- 
mada. 
Trempat.  jTé,  té,  té,  té! 

i  Ep  !  ;  Aquí !  (Fent  los  seny  as.) 

(Paulatinament  stwten  los  coristas,  los  homes  ah  varas, 
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mantasrolladas  d  I'  esquella,  calsons,  y  ima  hoteta  al 
costat.  Las  donas  ah  cistellets. 
Trempat.  El  Ton  no  vè.  [A  Pere.) 

Tè  la  dona  refredada. 

Diu  que  li  sab  mòlt  de  greu. .. 

qu'  us  ho  digui. 
Pere.  Si  qu'  lio  sento, 

perquè  era  lo  mèu  conlento 

véuros'hi  à  tots. 
Roseta.  (Surt.)  jOli,  1'  Andreu! 

No  't  dexo  sol,  ni  mitja  hora. 
Andreu.    Pere,  jo  vos  vinch  à  dir 

que  tampoch  no  puch  venir. 
Roseta.     iQ'aè  dius  ara? 
Pere.  ; Parla  y  fora! 

Andreu.     Distret...  no  habia  pensat...  (Escusantse.) 

que  tinch  d'  anà  à  Barcelona. 
Roseta.      jM'  enganyas,  Andreu! 
Andreu.  (Confós.)  No,  dona. 

Pere  T' ho  mano,  vull  la  vritat.      (Ah  imperi.) 

Andreu.     jNo,  Pere,  no  m'  hi  obligueu! 
Roseta.      [Andreu!  (Suplicant.) 

Andreu.  ;Dexa!  (Retirantla.) 

Pere.  jT' ho  ecsijexo! 

Andreu.     Pues  ja  qu'  ho  voleu,  cumplexo; 

mes  ab  tot  lo  pesar  mèu. 

Fa  poch  rato  que  t'  he  dat  (A  Rosa.) 

com  à  prenda  carinyosa... 
Roseta.    Un  vano  que  'm  fa  ditxosa. 
Andreu.    Lo  deus  tenir  bèn  guardat.  (Irónich.) 

Roseta.     Si  que  li  tinch.  (Ah  seguritat.) 

Andreu.  jFalsa!    (En  un  arranch.) 

Roseta.  jNo! 

Pere.         jAndrèu!  (Reconvenintlo.) 

Andreu.  [Pere,  m' enganyaba! 

(Tirant se  d  sos  brassos plorant.) 
Pere.         íY  qui  tè  '1  vano? 
Andreu.  èQuí? 

Pere.  (Ansietat  general.)  ;Acaba! 

(Andreu  dóna  una  mirada  d  Llucli,  y  conteniníse.) 
Andreu.    Un  bon  amich. 
Lluch.      (Adeïantantse.)      Jo  '1  tinch. 
ÏOTS.        (Sensació 2Jer  piart  de  tots.)         jOh! 


Andeeu. 
Jo  la  adoraba 
y  ella  la  iugrata 
i  ay !  ma  fé  mata 
veuènt  sòn  cor; 
mès  jo  't  perdono, 
sigas  ditxosa. 
Vès  gosaut  Rosa 
en  mòn  dolor. 


MUSICA. 

Roseta. 
i  Tant  com  1'  aymaba 
y  ell  així  'm  mata  ! 
Y  'm  diu  ingrata, 
ferint  mòn  cor. 
Avuy  r  encono 
m'  obra  nua  Uosa. 
Mòn  pit  destrossa 
ton  cruel  amor. 


Peee. 
En  ell  confiaba 
i  pobre  insensata  1 
cuan  axí  mata 
sòn  ijobre  cor. 
Mes  jo  t'  abono 
qu'  aquesta  Rosa 
brilla  ufanosa 
pur  sòn  honor. 


Lluch. 
I  Cuan  esperaba 
ditxa  tan  grata ! 
Provi  la  ingrata 
lo  mèii  furor. 
Sòn  abandono 
plori  anguniosa. 
Ja  may  ditsosa 
tindràs  lo  cor. 
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Teeiupat. 
]  Si  jo  gosaba ! 
i  ay !  I  quina  nata  I 
Com  à  postdata 
fóra  '1  millor. 
Ta  cara  abono 
tornar  confosa, 
qu'  à  axó  s'  exposa 
'1  que  's  traydor. 

COEOS. 

Mòlt  r  estimava, 
y  ell  sa  fé  mata; 
li  diu  ingrata 
tenint  bon  cor. 
Jo  te  '1  abono: 
fesla  ditxosa. 
Mitiga  Kosa 
tòn  cruel  dolor. 


Pau." 
Ell  se  pensaba, 
parlant  en  plata, 
qu'  era  un  sabata 
que  'm  feya  pòr. 
Mes  jo  t'  abono 
qu'  erras  la  cosa; 
pues  de  la  Eosa 
brilla  r  honor. 


Pere. 

Roseta. 

Andreu. 

Pere. 

Roseta. 

Pere. 

Roseta. 


Pere. 


Lluch. 


LLETRA. 

;  Roseta! 

i  Oh,  sò  ignocenLa! 
Y  '1  vano,  é,córa  es  que  '1  tè? 
jDigas,  filla! 

[Jo  que  sè! 
i  Ma  confusió  mès  aumenta ! 
La  clau  de  la  calaxera... 
(Bii,sca  per  las  hUxacas,  trova  la  clau,  y  se  'n  entra  cor- 
rent d  la  casa.) 

i  Oh...  sí!  Y  'I  vano  era  à  dins... 

Jo  sabré,...  (Se  'n  va.) 

lY  per  quins  fins 
r  insultas  d'  exa  manera?  (A  Lluch.) 

iTe  V  ha  donat  ella?  ;  Acaba ! 
Me  r  han  dat  aquí  mateix. 
Miréulo  bè,  ino  es  aqueix? 
(A I  obrir  la  capsa,  li  cau  de  dins  un  ràhe  de  la  llargària 
d'  ella.  Trempat  lo  cull  y  V  ensenya,  esclatant  tots  en 
una  rialla.) 
Lluch.       [Qué  miro,  Dèu! 
Trempat.  (Ensenyanilo.)        \  Es  un  ràbe ! 
Tots.  [Ja,  ja! 

(Surt  Roseta  ah  lo  vano  que  li  lia  donat  Andreu  y  li  en- 
senya.) 
Roseta.  'h  vano  que  m'  has  dat. 

Andreu.     [Aquestes! 

Pere.  [  Ah,  ja  respiro  !     (Ah  goig.) 

Andreu,     i  Qué  passa  aquí?  ;  Jo  deliro  ! 
Trempat.  Escolteu  tots  la  vritat.        (Adelantantse.) 
En  Lluch... 
[Llucli  s'  hi  acosta  volguent  fer  qíie  calli.) 
Si ,  en  Lluch,  que  sòu  vos. 
Quan  r  Andreu  '1  vano  't  dava  [A  Roseta.) 
amagat  allà  escoltava,  (Senyalant.) 
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jo  també  allí,  y  èram  dos. 

Ell  ha  sentit  la  conversa, 

y,  com  qu'  es  tant  bon  xicot 

que  fa  tot  lo  mal  que  pot, 

ab  la  intenció  mès  perversa, 

ha  parlat  al  Pau... 
Pau.  Vritat.       (Mentjant.) 

Trempat.  Dihentli  que  robés  lo  vano... 
Pau.  Robar  no...  péndre'I. 

Trempat.  Y  '1  mano, 

dos  duros  li  ha  regalat. 
Pau.  Miréuse'ls.  (Ensenyantlos.) 

Trempat.  Y  ell,  per  sòn  dany, 

ha  quedat  que  tornaria 

y  que  '1  Pau  li  donaria. 

Torna,  cayent  al  parany, 

perquè  jo,  à  una  capsa  vella 

que  m'  ha  dexat  la  criada, 

després  de  bèn  espolsada 

que  's  confonia  ab  aquella, 

un  ràbe  à  dins  be  ficat. 

L'  entrego  al  Pau  ,  ell  li  dóna, 

ab  són  desilj,  no  s'  adona 

que  r  haviam  albardat. 

Vè  r  Andreu ,  li  ompla  bé  "1  cap, 

li  fa  prométrer  dexarla 

per  poguer  desprès  cassarla, 

y  lo  demés  ja  se  sab. 

^.Sòch  Trempat  ó  no? 
(Las  donas  alrassan  d  Roseta  y  'Is  hovies  la  felicitan.) 
Andreu.     (Ahalantsantslii.)        jEsunvil! 
Roseta.     ^Qué  fas,  Andreu?  (Lo  contenen.) 

Andreu.  Insultarlo. 

Pere.         Fès  com  jo:  deus  despreciarlo. 
Pau.  [Just!  Te  '1  miras  de  perfil. 

(Trempat  enganxa  lo  ràbe  d  I'  esquena  de  Lluch,  ab  una 

agiUla,  sens  que  ningú  lio  noti.) 
Lluch.      No  'm  sorprèn  res,  ja  'm  pensava... 
Andreu.    ^Ygosas?... 
Pere.  [Déxal! 

Roseta.  jOh...  no! 

(Aguantantlo  tots  dos.) 
Lluch.       (;'M  venjaré  ! )  [Se  'n  va.) 

Trempat.  iJó,jó,  jó! 

i  Miréuse'l  com  porta  1  ràbe ! 

Jo  li  he  posat. 

(Senyalant  T  esquena  de  Llucli.) 
Tots.  iJà,  ja,  ja! 

Trempat.  [Mal  com!...  [A  Llucli.) 

Pere.  ;  Trempat! 

Trempat.  ;  Quin  desori ! 

Home,  no  vull  pas  que  's  mori, 
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que  's  dexi  de  respirar. 
Andreu.     ;  Perdònam  !  (j  Roseta.) 

Pkre.  [TocantU  'I  cap.)  ;  Ets  mòlt  llauger! 
Roseta.      \  Andreuet,  tot  ho  olvido ! 
Trempat.  è,Qué  fem,  Pere,  que  no  crido? 
Pere.  Marxem,  donchs. 

Trempat.  [Té,  té,  té,  té! 

[Figura  tocar  la  trompeta ;  tots  se  forman  conforme  s' 
ha  dit,  ménos  Pau  qu'  està  lehent  ah  la  carhasseta  en 
un  costat  cV  escenari.) 

Formarse  tots  com  se  deu. 
jPau!...  [Oh,  Pau!  Ja  deu  menjar. 

(Buscantlo.) 
Pau.  No  menjo  que  béch.  [Bebent.) 

Veus.  i  Ja,  ja! 

Pau,  Veyàm  si  axí  callareu. 

Trempat.  Y  serà  festa  completa 

si  ans  de  marxà',  ab  unió, 
celebrem  ab  ball  rodó 
Lo  Vano  de  la  Roseta. 
(Música  de  contradansa.  —  Tots  los  coristas  hallan  lo 
ball  rodo,  ajudats  de  Trempat  qiíe's  distingeix.  Mòlta 
animació.  Cau  lo  teló  ah  ràpides.) 


PROU. 


OBRAS  DRAMÀTICA  S  DEL  AUTOR. 


La  copa  del  dolor  (1).  Drama  en  3  actes 8  rals. 
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A  la  lluna  de  Valencià.  Comèdia  en  2  actes ....  6  » 

Pensa  mal  y  no  erraràs  (2).  Sarsuela  en  2  actes.    .     .  6  » 

La  torre  dels  amors  (3).  Sarsuela  en  2  actes.     .     .     .  6  » 

Si  m'  embrutas  t'  enmascaro.  Comèdia  en  1  acte.    .  4  » 

No 's  pot  dir  blat...  Comèdia  en  1  acte 4  » 

A  pel  y  à  repèl.  Joguina  en  1  acte 4  » 

Tres  y  la  Maria  sola.  Comèdia  en  1  acte 4  » 

Embolica  que  fa  fort  (1).  Comèdia  en  1  acte.     .     .     .  4  » 

Una  pronietensa  (3).  Sarsuela  en  1  acte 4  » 

Los  tres  toms.  Quadro  en  1  acte 4  » 
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Cassar  al  vol.  Comèdia  en  1  acte 4  » 
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IjUn  vagó !!  Passos  que  passan  en  1  acte 4  » 
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INÉDITAS. 


Sota,  caball  y  rey. 
I  Las  quas! 


(1)  En  colaboraciò  ab  clon  Andreu  Brases. 

(2)  Música  de  don  Francisco  Vidal. 
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No 's  pot  dir  blat...  Comèdia  en  1  acte 4  » 

A  pel  y  à  repèl.  Joguina  en  1  acte 4  » 

Tres  y  la  Maria  sola.  Comèdia  en  1  acte 4  » 

Embolica  que  fa  fort  (1).  Comèdia  en  1  acte.     .     .     .  4  » 

Una  prometensa  (3).  Sarsuela  en  1  acte 4  » 

Los  tres  toms.  Quadro  en  1  acte 4  » 

La  lluna  en  un  cove  (3).  Sarsuela  en  un  acte.    .     .     .  4  » 

L'  esca  del  pecat  (3).  Sarsuela  en  1  acte 4  » 

Cassar  al  vol.  Comèdia  en  1  acte 4  » 

Teatro  del  Clavel.  Quadro  domésticli  en  1  acte  .     .     .  4  » 

Priraer  jo...  (5).  Sarsuela  en  1  acte 2  » 

De  la  Seca  à  la  Meca.  Disbarat  oriental  en  1  acte.  .     .  4  » 

íjUn  vagòü  Passos  que  passan  en  1  acte 4  » 

Lo  metge  dels  gegants  (4).  Sarsuela  en  1  acte.  .     .     .  2  » 

Lo  vano  de  la  Roseta  (6).  Sarsuela  en  1  acte.         .     .  4  » 

;;  Dorm !!  Joguet  lírich  en  1  acte 4  » 

INÉDITAS. 


